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1. Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmittel verwenden. 1. Lutfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemli yumusak bir bezle siliniz. Asindirici temizlik malzemeleri kullanmayiniz.
2. Vor Beginn der Installationsarbeiten sowie vor Reinigungs- und Wartungsarbeiten muss die Zuleitung der Leuchte stromlos geschaltet werden. 2. Kurulum iglerine ve de temizlik ve bakim iglerine baslanmadan énce lambanin gerilim besleme hatti akimsiz duruma getirilmelidir.
3. Alle elektrischen Installationen sind nach gtiltigen Normen bzw. Vorschriften gefertigt, die zu verwendende Leuchtmittelstérke ist auf dem 3. Tum elektrikli donanim ve tertibatlar yirtrlikte olan standartlara ve talimatlara uygun sekilde tiretilmistir, kullanilacak lambanin gtict ilgili armatiir
Jewelllgeg Letacht?ntg‘;rlandkog%eg ar;]gctegeben. tizerinde belirtilmistir.
randgefahr durc erhitzung: . ; ket
-Verwenden Sie keine Leuchtmittel, deren Leuchtmittelstarke die angegebene maximale Wattzahl Uberschreiten. £§Imblsll'r:tr'1l1a nedenllg\llet)t/ar"‘lg‘l.n Eehllke|5|. balar kull
-Decken Sie die Leuchtmittel niemals ab. -Asia belirtiien azami Yvatt gucunu agan lambalar kullanmayiniz.
-Achten Sie darauf, dass sich kein Hitzestau bilden kann. -Asla lambanin Gzerini ortmeyiniz.
4. Lassen Sie das Leuchtmittel vor dem Austausch ausreichend abkiihlen. Es besteht sonst Verbrennungsgefahr! -Is1 birikiminin olusmamasina dikkat ediniz.
5. Nur LED Leuchtmittel max. 8 Watt fiir Fassung E14 verwenden. 4. Degistirmeden 6nce lambanin yeteri kadar sogumus olmasina dikkat ediniz, aksi taktirde yanmadan 6turt yaralanma tehlikesi olusur!
6. Uberschreiten Sie angegebenen Maximalbelastungen nicht. Andernfalls kann das Mébelsttick beschéadigt oder zerstort werden. 5. E14 lamba duyu icin sadece maksimum 8 Watt LED lambalar kullanin.
7. StolRen Sie nicht mit harten Gegensténden an die Glasfléchen oder -kanten. 6. Belirtilen azami yiik degerini asmayiniz, aksi taktirde mobilya pargasi zarar gérebilir veya kullanilamaz hele gelebilir.
8. Setzen, stellen oder stitzen Sie sich nie auf die Glasflachen. . . ieser Leuch hiieRlich Herstell 7. Cam ylizeylere veya cam kenarlara sert cisimlerle temas etmemeye dikkat ediniz.
9. sgi;\égngzglijcnegv;?t?eg?fgg;?%?r?gpv%arrfle?i?r?bg?:r?hFaadégtk?'aaﬁugLeJ;e ggﬂls)&:_\?vlgggndleser euchte ausschlieBlich vom Hersteller, 8. Asla cam yiizeylerinin izerine gikmayiniz, iizerine oturmayiniz ve onlardan destek almayiniz.
9 9 ) 9. Olasi tehlikelerin 6nlenmesi icin bu lambanin hasarli dis esnek kablosu, sadece Uretici, Ureticinin yetkili servisi veya esdeger uzman
tarafindan degistirilebilir.
1. Veuillez nettoyer uniquement avec un chiffon a poussiére ou un chiffon Iégérement humide. Ne pas utiliser de détergent abrasif. 1. Czyszczenie nalezy wykona¢ wytgcznie za pomocg $ciereczki lub lekko nawilzonego recznika. Nie stosowaé srodkéw czyszczgcych do
2. Avant le début des travaux d‘installation et des travaux de nettoyage et de maintenance, I‘alimentation du luminaire doit étre mise hors tension. szorowania.
3. Toutes les installations électriques doivent étre fabriquées selon les normes et les consignes en vigueur, le puissance de I'ampoule est indiquée 2. Przed rozpoczeciem instalacji, czyszczenia i konserwacji nalezy zadbac¢ o to, aby przewdd zasilajgcy oprawe o$wietleniowg nie przewodzit
sur chaque corps d'ampoule. pradu.
Risque d'incendie par surchauffe : 3. Wszystkie instalacje elektryczne sg wykonane z zachowaniem obowigzujgcych norm i przepiséw, maksymalna dopuszczalna moc o$wietleniowa
-N'utilisez aucune ampoule dont la puissance dépasse le nombre maximum de Watts indiqué. podana jest na korpusie lampki.
-Ne recouvrez jamais la lampe. Niebezpieczenstwo pozaru w wyniku przegrzania:
-Veillez a ce qu'il ne puisse se former aucune accumulation de chaleur. -Nie nalezy stosowac zaréwek, ktorych moc o$wietlenia przekracza podang maksymailng ilos¢ watéw.
4. Avant de la remplacer, laissez refroidir suffisamment I'ampoule. Il y a risque de brdlure ! -Nie wolno nigdy zakrywa¢ zaréwek.
5. Utiliser uniquement des ampoules LED de 8 watts max. culot E14. -Nalezy zapobiega¢ gromadzeniu sie ciepta.
6. Ne dépassez pas les charges maximum indiquées. Sinon, le meuble peut étre endommagé ou détruit. 4. Przed wymiang zarowek nalezy poczekac, az zaréwki wystarczajgco ostygng. W przeciwnym razie istnieje ryzyko poparzen!
7. Ne frappez pas sur la surface ou le bord de la vitre avec un objet dur. 5. Uzywacé wytgcznie zarowek LED o maks. mocy 8 watéw przeznaczonych do opraw E14.
8. Ne vous asseyez pas, ne montez pas ou ne vous appuyez pas sur les surfaces vitrées. 6. Nie wolno przekracza¢ podanych maksymalnych wartosci obcigzenia. W przeciwnym razie mebel moze zosta¢ uszkodzony lub zniszczony.
9. Pour éviter les risques, un cable flexible extérieur endommagé de cette lampe doit étre changé exclusivement par le fabricant, 7. Nie uderza¢ twardymi przedmiotami w szklane powierzchnie i krawedzie.
son représentant de service ou un professionnel similaire. 8. Na szklanych powierzchniach nie wolno siada¢, stawac¢ i opierac sie.
9. W celu uniknigcia niebezpieczenstwa uszkodzony elastyczny przewod zewnetrzny lampy moze by¢é wymieniany wytgcznie przez
producenta, przedstawiciela serwisu lub fachowca o podobnych kwalifikacjach.
1. Si raccomanda di pulire sono con un panno per la polvere o uno strofinaccio umido. Non utilizzare detergenti abrasivi. 1. OuuLLanTe OT MbIAM TPAMKOMN UK Crerka BraxHo! BETOWbI0. He JonyckaeTcs NpUMeHeHNe YNCTALMX CPEACTB, He NpeaHasHaueHHbIX 455
2. Prima di iniziare l‘istallazione della lampada e i lavori di pulizia € manutenzione bisogna interrompere la linea die alimentazione elettrica. yxoaa 3a MebernbHo.
3. Tutte le installazioni elettriche sono realizzate secondo le norme o disposizioni vigenti, la potenza della lampadina da utilizzare ¢ indicata sul 2. MNepep Ha4yanom BbIMNOMHEHNS ANEKTPOMOHTAXHBLIX paboT, a Takke OYUCTKON N TEXHUYECKUM 0BCnyXnBaHMem Heobxoanmo 06ecTounTb NUHNI0
rispettivo alloggiamento. ANEeKTPONUTaHNS CBETUIIbHMKA.
Pericolo d'incendio per via di surriscaldamento: 3. Bce aneKTpoyCTaHOBKM M3rOTOBIEHbI B COOTBETCTBUM C AEACTBYOLMMI HOPMaMU MM NPEANUCAHUSIMU; MOLLHOCTb MUCTOMNb3yeMbIX
-Non utilizzare lampadine con potenza superiore al numero di Watt indicato. 0CBETUTENbHLIX NPUBOPOB yKasaHa Ha OCHOBHOW YacTW COOTBETCTBYIOLLIErO CBETUIBHIKA.
-Non ricoprire mai la lampadina con oggetti qualsiasi. OnacHocTk noxapa BcrneacTBue neperpesa:
-Assicurarsi che non si possano formare stasi di calore. -3anpeLuaeTcs UCMONb30BaTb OCBETUTENbHbIE NPUBOPLI, MOLLHOCTb KOTOPbIX MPEBLILIAET YKasaHHY0 MakCUMarbHYy0 MOLLHOCTL B
4. Fate raffreddare a sufficienza la lampadina prima di cambiarla. In caso contrario figura pericolo di scottature! BaTTax.
5. Per la versione E14 utilizzare esclusivamente lampade a LED max. 8 Watt -KaTeropnuecku sanpeLaeTcs HakpbiBaTb OCBETUTENbHbIE NMPUBOPHI.
6. Non superare il carico massimo indicato. Altrimenti il mobile rischia di rovinarsi o frantumarsi. -He ponyckaite neperpesa.
7. Evitare di colpire con oggetti contundenti le superfici o gli spigoli di vetro. 4. Mepen 3ameHoi AanTe ocBeTUTENbHBLIM NPpMGOpPaM OCTbITb B TEYEHUE HEKOTOPOro BpeMeHWU. B NpoTMBHOM cryyae CyliecTByeT onacHOCTb
8. Non sedersi, appoggiarsi o sorreggersi sulle superfici vetrate. oxora!
9. Per evitare situazioni pericolose, il cavo esterno flessibile della lampada pud essere sostituito esclusivamente dal produttore, 5. Micnonb3oBaThb TONbKO CBETOAMOAHbIE NaMMbl C Liokonbio E14 mMolHocTbio Ao 8 BT.
da un centro di assistenza autorizzato o dal personale altrettanto qualificato. 6. He nonyckaeTcsi NpeBbILLEHME yKa3aHHbIX MaKCUMarbHbIX Harpy3ok. B NpoTMBHOM criyyae BO3MOXHO NOBPEXAEeHUe Uu paspyLueHue
mebenu.
7. He ponyckaiTe yaapoB TBepAbIMW NpeaMeTaMm MO CTEKISIHHBIM NMOBEPXHOCTSIM UM MO UX KpasiM.
8. 3anpeLlaeTca cagnTbCs, CTaBUTL NPeAMETbI UM ONMPATLCSt HA CTEKMSHHBIE NMOBEPXHOCTY.
9. Bo nsbexaHue nospexaeHuii paspeLuaeTcs BbINONHATL 3aMeHY HEMCMPaBHOTO MMOKOro NPoBoAa 3TOr0 CBETUMBbHMKA UCKMIOYNTENBHO
1. Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any abrasive cleaners. cunamu U3roToBUTENSI, €r0 CEPBUCHOIO NpPeACTaBUTENS UMK CNeLManucToM aHanorMyHom keanvdukaumm.
2. Always switched off electricity supply at the mains during installation and maintenance.
3. All electrical installations have been manufactured in accordance with valid standards and/or regulations; the bulb wattage to be used is specified
on the respective light body. . 1. Va rugém sa utilizati la curatare exclusiv o carpa de sters praful sau o carpa usor umezitd. Nu utilizati substante de curétat abrazive.
Fire hazard due to overheating: . 2. Inaintea inceperii lucrarilor de instalare, precum si de intretinere, cablul de alimentare al lampii trebui deconectat de la alimentarea cu energie
—-Do not use any bulbs whose wattage does exceed the amount specified. electrica
~Never cover the bulbs. . . 3. Toate instalatjile electrice se realizeaz& conform normelor, respectiv dispozitiilor in vigoare, pentru puterea utilizats a sursei de iluminare
—Ensure that no accumulation of heat is possible. ) ) specificata pe corpul de iluminat propriu-zis.
4. Before replacing the bulb, allow it to cool off adequately. Otherwise, a burn hazard exists! Pericol de incendiu prin supraincilzire:
5. Use only 8-watt max. LED bulbs with an E14 socket. ) . . -Nu utilizati corpuri de iluminat a céror putere dep&seste puterea maxima specificata.
6. Do not exceed the maximum loads specified. Otherwise, the furniture may sustain damage or be irreparably damaged. -Nu acoperiti niciodata corpurile de iluminat
;- Bo not btumtp g(ljasslsurfacefhor eldges Wr'fth hard objects. -Evitati in acest sens acumularea de caldura.
. Never sit, stand or lean on the glass surfaces. Tnai o ; D Aanti| o x 2 sufici ISt ; ; 1
9. To avoid hazards, a damaged outer, flexible cable in this light fiting must only be replaced by the manufacturer, their service centre g Il?teillligﬁide?(?ll;rs]:\?cbueléjunricfé%ddeeI#r:)i?ritél\a/vsai?r!esr?trsuedra(i::?;(? suficient. Altfel existd un potential pericol de arsuril
or an equally qualified professional. 6. Nu depasiti solicitarile maxime specificate. Altfel puteti sa deteriorati sau s& distrugeti piesa de mobilier.
7. Evitati impactul suprafetelor sau a marginilor din sticla cu obiecte dure.
8. Nu va asezati si nu va sprijiniti niciodata pe suprafetele din sticla.
9. Pentru a se evita orice pericol, un cablu flexibil deteriorat la exterior de la aceasta lampa poate fi inlocuit exclusiv de catre producator,
reprezentantul sau de service sau de un specialist cu calificare echivalenta.
1. Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. Gebruik geen schurende poetsmiddelen.
2. Voor het begin van de installatiewerkzaamheden, alsmede voor reinigings- en onderhoudswerkzaamheden moet de toevoerleiding van de .
lampen spanningsloos gemaakt worden. 1. Cistéte prosim jen prachovkou nebo lehce navlhéenym hadrem. Nepouzivejte drhnouci Cistici prostfedky.
3. Alle elektrische installaties zijn vervaardigd volgens de geldige normen resp. voorschriften, de wattage van de lichten is aangegeven op het 2. Pred zahajenim instalacnich, Cisticich a ddrzbarskych praci musi byt pfivodni kabel svitidla odpojen od napéti.
respectieve lichtgevende apparaat. 3. V8echny elektrické instalace jsou provedeny podle platnych norem, popf. predpisU, prislusna svitivost je uvedena na spodni ¢asti télesa svitidla.
Brandgevaar door oververhitting: Nebezpeci pozaru pri prehrati:
-Gebruik geen lichten, waarvan het vermogen de vermelde maximale wattage overschrijdt. -Nepouzivejte zarovky, jejichz svitivost prekracuje uvedeny maximalni pocet watt(.
-Dek het licht nooit af. -Nikdy svitidlo nezakryvejte.
-Zorg ervoor dat er geen opstapeling van hitte optreedt. . -Dbejte na to, aby nemohlo dojit k akumulaci tepla.
4. Laat het licht voor de vervanging voldoende afkoelen. Anders bestaat er verbrandingsgevaar! 4. Zarovku nechejte pred vyménou dostateéné zchladnout. Jinak existuje nebezpeéi popaleni!
5. Alleen ledlampen max. 8 watt voor fitting E14 gebruiken. 5. U objimky E14 pouzivat pouze LED svitidla max. 8 Watt.
6. Overschrijd de aangegeven maximale belastingen niet. Anders kan het meubelstuk worden beschadigd of vernield. 6. Neprekracujte uvedena maximalni zatizeni. V opaéném ptipadé mize dojit k poskozeni nebo znieni nabytku.
7. Stoot niet met harde voorwerpen tegen de glazen oppervlakken of randen. 7. Nenaréazejte tvrdymi pfedméty do sklenénych ploch nebo hran.
8. Ga niet zitten, staan op of leunen tegen de glazen oppervlakken. 8. Na sklenéné plochy si nikdy nesedejte, nestoupejte na né ani se o né neopirejte.
9. Om gevaren te voorkomen mag een beschadigde, uitwendige, flexibele leiding van deze lamp uitsluitend worden vervangen door de 9. Aby se zabranilo ohroZeni, smi po§kozeny vnéjsi ohebny kabel této lampy vyménovat pouze vyrobce, jeho autorizovany servis
fabrikant, een servicevertegenwoordiger of een vergelijkbare deskundige persoon. nebo lidé s podobnou odbornosti.
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. Kérjuk, csak portérl6 kendbvel vagy enyhén nedves ronggyal tisztitsa. Ne hasznaljon dérzshatasu tisztitészert.
. A beszerelési-, tisztitasi-, és karbantartasi munkak megkezdése el6tt aramtalanitani kell a lampat.
. Minden elektromos szerelést az érvényes szabvanyoknak és eléirasoknak megfeleléen kell végezni; a hasznalhat6 fényforras-teljesitményt a
lampatesten adtuk meg.
Tlzveszély a tulmelegedés kdvetkezményekeént:

-e hasznaljon olyan fényforrast, amelynek teljesitménye meghaladja az engedélyezett maximalis Watt teljesitményt.

-Soha ne takarja el a fényforrast.

-Biztositsa a megfelel6 szell6zést, hogy a hd ne halmozddhasson fel.
. Afényforrast a csere el6tt engedje leh(ini. Kilénben az égési sértiléseket okozhat!
Kizarélag max. 8 Wattos és E14-es foglalatu LED-es izzékat hasznaljon.
Tartsa be az engedélyezett maximalis terhelhetéséget/teljesitményt. Kilénben a butor és annak alkatrészei megsérilhetnek, tSnkre mehetnek.
. Védje az Uvegfellleteket és azok éleit az Gitédésektol.
. Soha ne uljon, alljon, tAmaszkodjon az tvegfellletre.
. A balesetveszély megel6zése érdekében a lampa sériilt flexibilis vezetékét kizardlag a gyartd, a gyarto hivatalos szervizképviselete [
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vagy megfelel6en képzett szakember cserélheti.

. Na Cistenie pouzivajte len prachovku alebo zlahka navihéenu utierku. NepouzZivajte Ziadne drhnuce Cistiace prostriedky.
. Pred zaciatkom instalaénych prac, ako aj pred za€atim Cistenia a udrzby, musi byt privod lampy bez napétia.
. V8etky elektroinstalacie su prevedené podla platnych noriem, prip. predpisov, intenzita osvetlovacieho prostriedku je uvedena na prislusne;j
z4kladni svietidla.
Nebezpecenstvo poziaru od prehriatia:

-Nepouzivajte Ziadne osvetlovacie prostriedky, ktorych intenzita prekracuje uvedeny max. prikon vo wattoch.

-Svietidlo nikdy nezakryte.

-Dbaijte, aby nedochadzalo k akumulovaniu tepla.
Pred vymenou osvetlovacieho prostriedku nechajte tento dostatoéne vychladnut. V opaénom pripade hrozi nebezpecenstvo popalenia!
. Pouzivajte len LED svetelny zdroj max. 8 W pre objimky E14.
. Neprekrocte uvedené maximalne zatazenia. V opacnom pripade sa mdze nabytok poskodit alebo znicit.
. Nenarazte s tvrdymi predmetmi na sklené plochy alebo hrany.

. Nikdy si nesadnite, nepostavte sa alebo sa neoprite na sklené plochy.
. Aby ste zabranili nebezpecenstvu Urazu, poskodeny vonkajsi ohybny kabel tohto svietidla smie vymienat vylu¢ne vyrobca, ’
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jeho servisny zastupca alebo porovnatelny odbornik.

. Prosimo, o istite le s krpo za prah ali z rahlo namoceno krpo. Ne uporabljajte abrazivnih Cistil.
. Pred pri€etkom instalacijskih del, ¢iS€enjem in vzdrzevanjem morate kabel svetila izklopiti iz elektricnega omrezja.
. Vse elektri¢ne naprave so izdelane v skladu z veljavnimi standardi in predpisi. Mo€ svetenja, ki jo je treba uporabiti, je navedena na dnu
posameznega svetilnega telesa.
Pozarna nevarnost zaradi pregrevanja:

-Ne uporabljajte svetilnih teles, katerih mo¢ svetenja presega navedeno maksimalno mo¢.

-Nikoli ne prekrivajte svetilnih teles.

-Poskrbite, da se ne more tvoriti akumulacija toplote.
. Poskrbite, da se bodo svetilna telesa dovolj ohladila, preden jih zamenjate. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost opeklin!
. Za okov E14 uporabite le LED-sijalke z maks. moc¢jo 8 W.
Ne prekoracite najvecjih navedenih obremenitev. V nasprotnem primeru se lahko poskoduje ali uni¢i kos pohistva.
. Preprecite, da bi se trdi predmeti zaletavali v steklene povrSine ali robove.

. Nikoli se ne opirajte na steklene povrsine, ne sedite in ne stopajte nanje.
. Da se izognete nevarnostim, sme poskodovano zunanjo upogljivo napeljavo te svetilke zamenjati le proizvajalec, ’
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njegov serviser ali ustrezno usposobljen strokovnjak.

. Cistite samo krpom za prasinu ili lagano navlazenom krpom. Ne koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje.
. Prije instalacije, ¢iS¢enja i odrzavanja mora se prekinuti napajanje na dovodnom kabelu svjetiljke.
. Sve elektri¢ne instalacije izvedene su prema vaze¢im normama odn. propisima, a ja¢ina kori$tenog rasvjetnog tijela navedena je na
odgovarajucim prikljuénicama za rasvjetna tijela.
Opasnost od pozara uslijed pregrijavanja:

-Ne Koristite rasvjetna tijela ija snaga prekoracuje navedenu maksimalnu snagu u vatima.

-Nikada ne prekrivajte rasvjetna tijela.

-Pobrinite se da se toplina ispravno odvodi.
. Prije mijenjanja rasvjetnih tijela, ostavite ih da se dostatno ohlade. U protivnom postoji opasnost od opeklina!
. Koristite samo LED svjetlo snage maks. 8 W za drzac tipa E14.
Ne prekoracujte navedeno maksimalno opterecenje. U protivno se namjestaj moze ostetiti ili unistiti.
. Ne udarajte tvrdim predmetima po staklenim povrSinama ili bridovima.

. Nikada nemojte stajati, naslanjajti se ili podupirati o staklene povrsine.
. Kako bi se izbjegle opasnosti, oSte¢eni vanjski savitljivi kabel ove svjetilike smije zamijeniti isklju€ivo proizvodac,
njegov serviser ili kvalificirani elektricar.
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